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FAunel Me ltata teku arild ki fe purepit i
i Hameria? Kaotahi ane he ke whalsora moe
tora repera,”  Aug! ‘e tatatn kan atn te
o ferel leotiva whakaray, ki ta tana !
rongativn’ 4o kotive whakevar fe

g ki tetnhi taonga nud: de tonn

ariki  to kuwnre ! Kua matan te Totizo kei
te whenua o Thaeaid te taonga o te ora, ©
" mpa noo nei toa rangativa kin kitoe e ia.
i linawmatnu feua kotivy ki te wabi e kiton ai
o teatawhai, & na tona mehio ake ki tana
atnwiial 1 whakald tunn ngalens ki to hinhin
Iir whiwli azo hoki tona i ki taun
atwhal.  "Aue, me i tutn toiu aniki & ote
wopit: © Hunavin! latebi ane ke
chakaorw ma foue reyere.” B penn tonn
tna. B whalkaki anate atmﬂm
ki te hialin rapu atu i te p
wln tangate.  Hed aha ki ertn

ot tora
whakarcunge at i te whensa o ona

matua,
: me tora nohe ingoa herelwre, 1ovoto I te
¢+ whare o te Hii Titire tonu ain ia ki
te repera o toan rangaticn, a ko te toko nke
i, kin tohutohe atw in ki tona
wnrahi o oorw niin, o te Aten
o te ting Kalwhakaora o
#Na, kua haere wetahi, kua korers
Lii ton Ariki, kun mea, Ko nga korero tene
a_te lrotiro ¢ viva mai { 40 whenun o Tiar
Na, ko te mentangn o te Lingi o Hiria,
Inercmai, hneve, me tukn pukapule atn
ahan i te kingi ¢ lharaiva. Ileci hnere
amd da, maua atu Ao e tona rings, telau
Lgn faranatn 1, ¢ Ong uano nga liours,
tekan nga whaknvun kidabu”  Te tatn knu

i possess

te npokan ‘ .

- cumbrous preporations.
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the case of the convicted einner, He hrs

pruvided "the precious blond of Christ” o
c.eanso hir from every stain of guily, aml

free him Irom overy brenth of cowlemna-
tion X
But let us see how stiikingly nll this :

cnmes ot in our nerrative, ud the
Syeians had gone ont by comypanies, aud
had brovght mwey eaptive aut of tho land of
Iscael & Lie mnid; and she waited on |
Nnaman's wife,  And she sald urnto her
wuisteess, Would (ol my I wers witl the
proplet that is in Semmin! for ho would
seeover him of his leprosy’ Wit o
difference between tiis listle captive maid
and ko roble lord! And yet che was in
n of o grand secvet of which Le
was whelly ignovant, She knew that in the
i of Istnel her master coull find what
e worted.  She understood whure grace
wes to he found, acd the knowledye of that
grace filled her heart with the desire thet
for Tayd shaultl purtake thereol  “Would
"I
avor thua. aco fills the heart with ears
est desive for the good of cthers. Tt
mattered not to tho Littlo maid that she wos
ar exile from the lend of her fathers, and a
vaptive in the houss of a Syriea,  She saw
that hor master was a leper, and she lunged
ta put him in the way of being healod.
The God of Israel wna the ealy Cue who :
conld perfectly meed the leper's neod. [
“Ard one went in, and told his lord, say-
s anil thus aeid the moid thet 1s of
the lund of Israel.  And the king of Syria
suid, o to, go, and T will send e ledter unto
the king of Israel.  And lis departed, &nd
touk with lim ten tolomts of silver, end six
thousanid pieces of pold, and ton changes of
raiment.”  How hard it is for the human
herrt to tiso to the meagnre of tho thoughts
of God! The idee of being clonused for
nathiag never entered Nasman's mind.
1Te was, we may safely say, cuite ready to
give largaly, if by thai meana his leprosy
cvuld be cleapsed; but the iden of geiting
al. he wantod “\\1fhoubrrune) and without
priee” was oatiroly beyand him, and his
He kusw not, ag
yof, the grace of the God cof Isvacl.  Ha
thougLt that the gift of God was to be pur- ,




